
1911 IGNITION SET WITH COMMANDER HAMMER - HARRISON DESIGN
& CONSULTING ORIG COMM HAMMER ROUND HOLE

Manufactured from top grade tool steel to provide precise fit and reliable,
consistent function under the most demanding conditions. Each part is wire
EDM'd and CNC machined for a precise +/- .0005" tolerance then heat treated to
Rc 53 - 56, then honed and mirror polished to give Extreme Service in your pistol.
The hammer is slightly narrowed to avoid unwanted contact with the slide or
ejector and features the standard original round hole configuration. The spur has
deep serrations to help you keep the hammer under control and all exterior
corners are CNC machine beveled to minimize snagging and abrasion. The sear
is shaped to minimize excess material, reducing weight. The sear nose features a
polished primary angle and breakaway angle. Fully polished surfaces mean
smooth operation in the points of contact between the disconnector, sear and
hammer. Available in the white or with an IonBond Black hammer.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING ORIG COMM HAMMER ROUND HOLE
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100011127
Mfr. No.: HD-133
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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1911 Zündsatz Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Zündsatz mit Commander Hammer von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Pistole zu verbessern und gleichzeitig
Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu
verstehen, wie du dieses Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Schusswaffen um und halte dich an die gängigen Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Wenn du Abnormalitäten oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche
professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Zündsatz nur in kompatiblen 1911Modellen, wie vom Hersteller angegeben.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder der Installation des
Zündsatzes.
Stelle sicher, dass die Schusswaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Vermeide den Kontakt mit dem Hammer oder dem Sear während des Betriebs, um eine versehentliche
Entladung zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Schusswaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher und
Schraubenschlüssel.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte

Stelle sicher, dass die Schusswaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Hammer und Sear aus der Schusswaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere den neuen Hammer aus dem Zündsatz und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Befestige den Sear und achte darauf, dass er korrekt mit dem Hammer ausgerichtet ist.
Überprüfe, ob alle Komponenten frei beweglich sind und sich nicht gegenseitig behindern.

Testen

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass Hammer und Sear
korrekt funktionieren.
Teste die Schusswaffe in einer sicheren Umgebung und befolge dabei alle Sicherheitsprotokolle.
Wenn während des Tests Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und ungenutzten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Zündsatz nicht im normalen Abfall. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme, die
Metallkomponenten annehmen.
Stelle sicher, dass alle verworfenen Teile für Kinder oder unbefugte Personen nicht zugänglich sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Zündsatzes, besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren SupportTeam direkt.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung
des 1911 Zündsatzes mit Commander Hammer gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche
professionelle Hilfe, wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Verwendung unsicher bist.
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1911 Ignition Set Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Ignition Set with Commander Hammer from Harrison Design &amp; Consulting.
This product is designed to enhance the performance of your pistol while ensuring safety and reliability. Please read
this safety instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and in accordance with standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
If you notice any abnormalities or malfunctions, discontinue use immediately and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ignition set in compatible 1911 models as specified by the manufacturer.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing the ignition set.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Avoid contact with the hammer or sear during operation to prevent accidental discharge.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers and wrenches.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.

Installation Steps

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing hammer and sear from the firearm following the manufacturer's instructions.
Install the new hammer from the ignition set, ensuring it is properly seated.
Attach the sear, ensuring that it is correctly aligned with the hammer.
Check that all components move freely and do not obstruct each other.

Testing

After installation, perform a function check to ensure that the hammer and sear operate correctly.
Test the firearm in a safe environment, following all safety protocols.
If any issues arise during testing, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and unused parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the ignition set in general waste. Instead, check for local recycling programs that accept
metal components.
Ensure that any discarded parts are not accessible to children or unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Ignition Set, please refer to the manufacturer’s website or
contact their support team directly.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Ignition
Set with Commander Hammer. Always prioritize safety and seek professional assistance if you are unsure about any
aspect of installation or use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Encendido 1911

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander de Harrison Design &amp; Consulting.
Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola mientras garantiza seguridad y fiabilidad. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar este producto de
manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas alguna anomalía o mal funcionamiento, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el conjunto de encendido solo en modelos 1911 compatibles según lo especificado por el fabricante.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar o instalar el conjunto de
encendido.
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Evita el contacto con el martillo o el desconector durante la operación para prevenir descargas accidentales.
Mantente consciente de tu entorno y asegura un ambiente seguro al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y llaves.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación

Asegúrate de que la pistola esté completamente descargada.
Retira el martillo y el desconector existentes de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instala el nuevo martillo del conjunto de encendido, asegurándote de que esté correctamente
asentado.
Coloca el desconector, asegurándote de que esté alineado correctamente con el martillo.
Verifica que todos los componentes se muevan libremente y no se obstruyan entre sí.

Pruebas

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el martillo
y el desconector operen correctamente.
Prueba la pistola en un entorno seguro, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Si surgen problemas durante la prueba, consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje y piezas no utilizadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de encendido en la basura general. En su lugar, verifica los programas de reciclaje
locales que acepten componentes metálicos.
Asegúrate de que cualquier parte desechada no sea accesible para niños o individuos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad del Conjunto de Encendido 1911, consulta el sitio web
del fabricante o contacta directamente a su equipo de soporte.

Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Conjunto de
Encendido 1911 con Martillo Commander. Siempre prioriza la seguridad y busca asistencia profesional si no estás
seguro sobre algún aspecto de la instalación o el uso.
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Guide de Sécurité pour le Kit d'Allumage 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Allumage 1911 avec Marteau Commandant de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
produit est conçu pour améliorer les performances de votre pistolet tout en garantissant sécurité et fiabilité. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser ce produit de manière sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et conformément aux pratiques de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter les signes d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des anomalies ou des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et
demandez de l'aide professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le kit d'allumage dans des modèles 1911 compatibles tels que spécifiés par le fabricant.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la manipulation ou
de l'installation du kit d'allumage.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Évitez tout contact avec le marteau ou le décrocheur pendant l'opération pour prévenir un tir accidentel.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement sûr lors de la manipulation des
armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation, y compris des tournevis et des clés.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez le marteau et le décrocheur existants de l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Installez le nouveau marteau du kit d'allumage, en vous assurant qu'il est correctement en place.
Fixez le décrocheur, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné avec le marteau.
Vérifiez que tous les composants se déplacent librement et ne s'obstruent pas mutuellement.

Test

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le marteau et le
décrocheur fonctionnent correctement.
Testez l'arme à feu dans un environnement sûr, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Si des problèmes surviennent lors des tests, consultez un armurier qualifié.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage et les pièces inutilisées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le kit d'allumage dans les déchets généraux. Vérifiez plutôt les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les composants métalliques.
Assurezvous que toutes les pièces jetées ne sont pas accessibles aux enfants ou aux personnes non
autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Kit d'Allumage 1911, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou contacter directement leur équipe de support.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du Kit
d'Allumage 1911 avec Marteau Commandant. Priorisez toujours la sécurité et demandez de l'aide professionnelle si
vous avez des doutes sur un aspect de l'installation ou de l'utilisation.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Zestawu Zapłonowego
1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem Commander od Harrison Design &amp; Consulting.
Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojego pistoletu, zapewniając jednocześnie
bezpieczeństwo i niezawodność. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obsługuj broń palną z ostrożnością i zgodnie z standardowymi zasadami bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub usterki, zaprzestań używania natychmiast i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zestawu zapłonowego tylko w kompatybilnych modelach 1911, zgodnie z zaleceniami producenta.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas obsługi lub instalacji zestawu
zapłonowego.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Unikaj kontaktu z młotkiem lub zarysem podczas użytkowania, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i klucze.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Kroki Instalacji

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący młotek i zarys z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy młotek z zestawu zapłonowego, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Zamocuj zarys, upewniając się, że jest poprawnie wyrównany z młotkiem.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty poruszają się swobodnie i nie przeszkadzają sobie nawzajem.

Testowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że młotek i zarys działają prawidłowo.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Jeśli podczas testowania wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe i nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu zapłonowego do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują komponenty metalowe.
Upewnij się, że wszelkie wyrzucone części nie są dostępne dla dzieci lub osób nieupoważnionych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z Zestawem
Zapłonowym 1911, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezpośredni kontakt z ich zespołem
wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Zestawu Zapłonowego 1911 z Młotkiem Commander. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i szukaj profesjonalnej
pomocy, jeśli nie jesteś pewien jakiegokolwiek aspektu instalacji lub użytkowania.
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1911 Sytytinsetti Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Sytytinsetin Commander Hammerilla Harrison Design &amp; Consultingilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan pistoolisi suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue
tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aseita aina varovasti ja standardien mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat poikkeavuuksia tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö heti ja hae ammattilaisen apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sytytinsettiä vain yhteensopivissa 1911malleissa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, käsitellessäsi tai asentaessasi
sytytinsettiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Vältä kosketusta vasaran tai searin kanssa toiminnan aikana, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö aseiden käsittelyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja avaimet.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja vapaa häiriöistä.

Asennusvaiheet

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva vasara ja sear aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna uusi vasara sytytinsetistä varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Kiinnitä sear varmistaen, että se on oikein kohdistettu vasaraan.
Tarkista, että kaikki komponentit liikkuvat vapaasti eivätkä estä toisiaan.

Testaus

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että vasara ja sear toimivat oikein.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Jos testauksen aikana ilmenee ongelmia, ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit ja käyttämättömät osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä sytytinsettiä yleiseen jätteeseen. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallikomponentteja.
Varmista, että kaikki hävitetyt osat eivät ole lasten tai valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Sytytinsettiin, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä heidän asiakastukitiimiinsä suoraan.



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa 1911 Sytytinsetin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
turvallisuus etusijalle ja hae ammattilaisen apua, jos olet epävarma mistään asennukseen tai käyttöön liittyvästä
asiasta.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Ignition Set

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Ignition Set s Commander Hammer od Harrison Design &amp; Consulting. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím
tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a
efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a v souladu se standardními bezpečnostními praktikami.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit nebo poruch, okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ignition set pouze v kompatibilních modelech 1911, jak je uvedeno výrobcem.
Při manipulaci nebo instalaci ignition setu noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Vyhněte se kontaktu s kladivem nebo spouští během provozu, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a klíčů.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.

Kroky instalace

Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající kladivo a spoušť ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nové kladivo z ignition setu a ujistěte se, že je správně usazeno.
Připojte spoušť a ujistěte se, že je správně zarovnána s kladivem.
Zkontrolujte, zda se všechny komponenty volně pohybují a nebrání si navzájem.

Testování

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že kladivo a spoušť fungují správně.
Testujte střelnou zbraň v bezpečném prostředí a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Pokud během testování dojde k jakýmkoli problémům, konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály a nepoužité součásti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte ignition set do běžného odpadu. Místo toho zkontrolujte místní recyklační programy, které
přijímají kovové součásti.
Ujistěte se, že jakékoli vyřazené části nejsou dostupné dětem nebo neoprávněným osobám.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti 1911 Ignition Setu se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo přímo kontaktujte jejich tým podpory.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání 1911 Ignition Setu s
Commander Hammer. Vždy upřednostňujte bezpečnost a vyhledejte odbornou pomoc, pokud si nejste jisti jakýmkoli
aspektem instalace nebo použití.


